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ABSTRAK

Judul Skripsi “Kajian Teks Lagu dan Makna Nyanyian Muistatele dalam
Tradisi Tof Ma’u di Desa Sainoni Kecamatan Bikomi Utara Kabupaten Timor
Tengah Utara” oleh Maria Avensiana Abi (17122145), dengan Pembimbing I
Kadek Paramitha Hariswari, S.Pd., M.Pd dan Pembimbing II Stanislaus
Sanga Tolan, S.Sn., M.Sn.

Nyanyian Muistatele adalah nyanyian tradisional yang memuat syair-syair adat
dalam Bahasa Dawan yang mengisahkan tahapan-tahapan menuju kegiatan fof
ma’u serta kondisi kehidupan petani pada saat musim kerja kebun berlangsung.
Nyanyian Muistatele dinyanyikan dalam tradisi tof ma’u, yaitu kegiatan
membersihkan rumput di kebun secara gotong royong setelah proses menanam padi
dan jagung. Nyanyian ini dilantunkan tanpa iringan alat musik, namun berpadu
dengan ritme kerja para petani sehingga menciptakan suasana kerja yang harmonis
dan penuh kebersamaan. Permasalahan yang diangkat dalam penelitian ini adalah:
1) Bagaimana bentuk nyanyian Muistatele dalam tradisi tof ma 'u di Desa Sainoni,
Kecamatan Bikomi Utara, Kabupaten Timor Tengah Utara; dan 2) Apa makna
nyanyian Muistatele dalam tradisi fof ma’u di Desa Sainoni, Kecamatan Bikomi
Utara, Kabupaten Timor Tengah Utara. Penelitian ini bertujuan untuk mengkaji
bentuk nyanyian serta makna nyanyian Muistatele dalam tradisi tof ma’u pada
masyarakat Desa Sainoni. Metode penelitian yang digunakan adalah pendekatan
kualitatif dengan metode etnografi, dengan teknik pengumpulan data melalui
observasi, wawancara, dan dokumentasi. Hasil penelitian menunjukkan bahwa
nyanyian Muistatele merupakan nyanyian dengan satu bagian yang terdiri dari
bagian pertanyaan dan jawaban antara pemandu nell (nait nell) dan kelompok
penyanyi dengan pola nyanyian yang terdiri dari sembilan syair. Nyanyian ini
bersifat asimetris dikarenakan pada bagian pertanyaan dan jawaban tidak sama
panjang. Makna nyanyian Muistatele mencakup makna denotatif, yang
menggambarkan aktivitas nyata seperti pertumbuhan tanaman dan kondisi kerja
petani. Makna emosional, menggambarkan perasaan senang dan harapan atas
pertumbuhan tanaman serta perasaan khawatir terhadap gangguan yang dapat
menghambat pertumbuhan. Makna konotatif, syair menggunakan bahasa kiasan
untuk menggambarkan unsur alam dan proses pertanian. Serta makna kultural
menggambarkan kepercayaan masyarakat terhadap tanda-tanda alam, hubungan
harmonis manusia dengan lingkungan, serta keyakinan terhadap perlindungan
leluhur melalui ritual adat.

Kata kunci: nyanyian Muistatele, tradisi tof ma’u, bentuk nyanyian, makna
nyanyian, budaya Dawan.



ABSTRACT

The thesis entitled “A Study of Song Texts and the Meaning of Muistatele
Chanting in the Tof Ma’u Tradition in Sainoni Village, North Bikomi District,
North Central Timor Regency” was written by Maria Avensiana Abi
(17122145), supervised by Kadek Paramitha Hariswari, S.Pd., M.Pd. as
Supervisor I and Stanislaus Sanga Tolan, S.Sn., M.Sn. as Supervisor II.

Muistatele is a traditional chant that contains customary verses in the Dawan
language, narrating the stages leading to the tof ma 'u activity as well as the living
conditions of farmers during the farming season. The Muistatele chant is performed
in the fof ma’u tradition, which is a communal activity of clearing weeds in the
fields after the process of planting rice and corn. This chant is sung without musical
accompaniment; however, it blends with the working rhythm of the farmers,
creating a harmonious and cooperative working atmosphere. The research problems
addressed in this study are: (1) What is the form of the Muistatele chant in the fof
ma’u tradition in Sainoni Village, North Bikomi District, North Central Timor
Regency? and (2) What is the meaning of the Muistatele chant in the fof ma’u
tradition in Sainoni Village, North Bikomi District, North Central Timor Regency?
This study aims to examine the form and meaning of the Muistatele chant within
the fof ma’u tradition among the people of Sainoni Village. The research method
used is a qualitative approach with an ethnographic method. Data were collected
through observation, interviews, and documentation. The results of the study show
that the Muistatele chant consists of a single section structured in a question and
answer pattern between the nell leader (nait nell) and a group of singers, with a
singing pattern composed of nine verses. The chant is asymmetrical because the
question and answer sections differ in length. The meaning of the Muistatele chant
includes denotative meaning, which describes real activities such as plant growth
and farmers working conditions; emotional meaning, reflecting feelings of joy and
hope for plant growth as well as anxiety about disturbances that may hinder growth;
connotative meaning, in which figurative language is used to depict natural
elements and agricultural processes; and cultural meaning, which reflects the
community’s beliefs in natural signs, harmonious human environment
relationships, and faith in ancestral protection through customary rituals.

Keywords: Muistatele chant, tof ma’u tradition, song form, song meaning,
Dawan culture.
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